
AR-15 CHAMBER SAFETY FLAG - SINCLAIR INTERNATIONAL AR-15
CHAMBER FLAG, YELLOW, 1 PACK

"Show The Flag" For A Clear Chamber

Bright yellow color provides instant recognition, indicates a safe weapon to
range safety officers. Solidly built to withstand accidental bolt slamming.
Curved probe stays in chamber with bolt open. Approved for DCM/NRA
competition.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL AR-15 CHAMBER FLAG, YELLOW, 1 PACK
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000170
Mfr. No.: 14-475
Caliber: -
Cartridge: 22 Caliber (.223-.224)
Color: Yellow
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: AR15 Chamber Safety Flag BenutzerSicherheitsanweisungen
English: AR15 Chamber Safety Flag User Safety Instructions
Español: Instrucciones de Seguridad para el Bandera de Seguridad de Cámara AR15
Français: Instructions de Sécurité pour le Drapeau de Sécurité de Chambre AR15
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Segnalatore di Camera Libera AR15
Norsk: AR15 Kammer Sikkerhetsflagg Bruker Sikkerhetsinstruksjoner
Polski: Instrukcje Bezpieczeństwa Użytkowania Flagi Bezpieczeństwa AR15
Suomi: AR15 Patruunapesän Turvamerkki Käyttöohjeet
Svenska: AR15 Kammarsäkerhetsflagga Användarsäkerhetsanvisningar
Český: Uživatelská bezpečnostní instrukce pro komorovou vlaječku AR15



AR15 Chamber Safety Flag
BenutzerSicherheitsanweisungen
Einführung
Vielen Dank, dass du den AR15 Chamber Safety Flag von Sinclair International gewählt hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Sicherheit zu erhöhen, indem es deutlich anzeigt, dass eine Waffe entladen und sicher
zu handhaben ist. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um die ordnungsgemäße
Verwendung und das Verständnis des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle immer jede Feuerwaffe so, als wäre sie geladen.
Verwende den AR15 Chamber Safety Flag in Verbindung mit den üblichen Sicherheitspraktiken.
Stelle sicher, dass die Sicherheitsflagge für alle Personen in der Nähe sichtbar ist.
Überprüfe regelmäßig die Sicherheitsflagge auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Halte die Sicherheitsflagge außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Erkennung: Die leuchtend gelbe Farbe der Sicherheitsflagge sorgt für sofortige Erkennung und zeigt den
Range Safety Officers an, dass die Waffe sicher ist.
Haltbarkeit: Die Sicherheitsflagge ist robust gebaut, um versehentliches Zuschlagen des Verschlusses
standzuhalten. Stelle sicher, dass sie vollständig im Patronenlager eingesetzt ist, um ihre Integrität zu
gewährleisten.
Passform im Patronenlager: Die gebogene Spitze ist so konzipiert, dass sie sicher im Patronenlager
bleibt, während der Verschluss offen ist. Versuche nicht, die Flagge zu modifizieren.
Genehmigte Verwendung: Diese Sicherheitsflagge ist für DCM/NRAWettbewerbe genehmigt. Stelle
sicher, dass du die Wettbewerbsregeln bezüglich der Sicherheitsausrüstung einhältst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Öffne den Verschluss der Feuerwaffe.
Setze die gebogene Spitze der Sicherheitsflagge in das Patronenlager ein, bis sie vollständig sitzt.
Schließe den Verschluss vorsichtig, um die Flagge an ihrem Platz zu sichern. Die Flagge sollte
sichtbar bleiben.

Verwendung:2.

Halte die Sicherheitsflagge immer an ihrem Platz, wenn die Feuerwaffe nicht in Gebrauch ist.
Entferne die Sicherheitsflagge nur, wenn du bereit bist, die Feuerwaffe zu handhaben oder
abzufeuern.
Setze nach der Benutzung die Sicherheitsflagge wieder in das Patronenlager ein, um anzuzeigen,
dass die Waffe entladen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den AR15 Chamber Safety Flag gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Sicherheitsflagge beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass sie so entsorgt



wird, dass eine versehentliche Verwendung oder Einnahme durch Kinder oder Haustiere verhindert wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des AR15 Chamber Safety Flag wende dich bitte an den
vom Hersteller angegebenen EUbasierten Kontaktpunkt. Es ist wichtig, über Produktsicherheit und mögliche
Rückrufe informiert zu bleiben.

Fazit
Deine Sicherheit und die Sicherheit der Menschen um dich herum sind von größter Bedeutung. Indem du diese
Anweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du die sichere Verwendung des AR15 Chamber Safety Flag
gewährleisten. Bleibe immer über Sicherheitspraktiken und ProduktRückrufe informiert, um eine sichere
Umgebung aufrechtzuerhalten. Vielen Dank, dass du Sicherheit priorisierst.



AR15 Chamber Safety Flag User Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Chamber Safety Flag by Sinclair International. This product is designed to
enhance safety by clearly indicating that a weapon is unloaded and safe to handle. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure proper use and understanding of the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Use the AR15 Chamber Safety Flag in conjunction with standard safety practices.
Ensure the safety flag is visible to all individuals in the vicinity.
Regularly inspect the safety flag for any signs of wear or damage before use.
Keep the safety flag out of reach of children and unauthorized individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Recognition: The bright yellow color of the safety flag provides instant recognition, indicating a safe
weapon to range safety officers.
Durability: The safety flag is solidly built to withstand accidental bolt slamming. Ensure it is fully
inserted into the chamber to maintain its integrity.
Chamber Fit: The curved probe is designed to stay securely in the chamber with the bolt open. Do not
attempt to modify the flag.
Approved Use: This safety flag is approved for DCM/NRA competition. Ensure compliance with
competition rules regarding safety equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the bolt of the firearm.
Insert the curved probe of the safety flag into the chamber until it is fully seated.
Close the bolt gently to secure the flag in place. The flag should remain visible.

Usage:2.

Always keep the safety flag in place when the firearm is not in use.
Only remove the safety flag when you are ready to handle or fire the firearm.
After use, reinsert the safety flag into the chamber to indicate the weapon is unloaded.

Disposal Instructions
Dispose of the AR15 Chamber Safety Flag in accordance with local regulations.
If the safety flag is damaged or no longer usable, please ensure it is discarded in a manner that prevents
accidental use or ingestion by children or pets.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the AR15 Chamber Safety Flag, please reach out to the



designated EUbased contact point provided by the manufacturer. It is important to stay informed about product
safety and any potential recalls.

Conclusion
Your safety and the safety of those around you are paramount. By following these instructions and guidelines,
you can ensure the safe use of the AR15 Chamber Safety Flag. Always stay updated on safety practices and
product recalls to maintain a safe environment. Thank you for prioritizing safety.



Instrucciones de Seguridad para el Bandera de
Seguridad de Cámara AR15
Introducción
Gracias por elegir la Bandera de Seguridad de Cámara AR15 de Sinclair International. Este producto está
diseñado para mejorar la seguridad al indicar claramente que un arma está descargada y es segura para
manejar. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso adecuado
y una comprensión del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Usa la Bandera de Seguridad de Cámara AR15 junto con las prácticas de seguridad estándar.
Asegúrate de que la bandera de seguridad sea visible para todas las personas en las cercanías.
Inspecciona regularmente la bandera de seguridad en busca de signos de desgaste o daño antes de
usarla.
Mantén la bandera de seguridad fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Reconocimiento: El color amarillo brillante de la bandera de seguridad proporciona un reconocimiento
instantáneo, indicando un arma segura a los oficiales de seguridad del campo de tiro.
Durabilidad: La bandera de seguridad está construida de manera sólida para resistir golpes
accidentales del cerrojo. Asegúrate de que esté completamente insertada en la recámara para mantener
su integridad.
Ajuste en la Recámara: La sonda curva está diseñada para quedarse de manera segura en la recámara
con el cerrojo abierto. No intentes modificar la bandera.
Uso Aprobado: Esta bandera de seguridad está aprobada para competiciones DCM/NRA. Asegúrate de
cumplir con las reglas de la competencia en cuanto a equipos de seguridad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura.
Abre el cerrojo del arma de fuego.
Inserta la sonda curva de la bandera de seguridad en la recámara hasta que esté completamente
asentada.
Cierra el cerrojo suavemente para asegurar la bandera en su lugar. La bandera debe permanecer
visible.

Uso:2.

Siempre mantén la bandera de seguridad en su lugar cuando el arma de fuego no esté en uso.
Solo retira la bandera de seguridad cuando estés listo para manejar o disparar el arma de fuego.
Después de usarla, reinserta la bandera de seguridad en la recámara para indicar que el arma está
descargada.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la Bandera de Seguridad de Cámara AR15 de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la bandera de seguridad está dañada o ya no es utilizable, asegúrate de desecharla de manera que



prevenga el uso accidental o la ingestión por parte de niños o mascotas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la Bandera de Seguridad de Cámara AR15, por favor contacta al punto
de contacto designado en la UE proporcionado por el fabricante. Es importante mantenerse informado sobre la
seguridad del producto y cualquier posible retiro.

Conclusión
Tu seguridad y la de quienes te rodean son primordiales. Siguiendo estas instrucciones y directrices, puedes
asegurar el uso seguro de la Bandera de Seguridad de Cámara AR15. Siempre mantente actualizado sobre las
prácticas de seguridad y los retiros de productos para mantener un entorno seguro. Gracias por priorizar la
seguridad.



Instructions de Sécurité pour le Drapeau de
Sécurité de Chambre AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi le Drapeau de Sécurité de Chambre AR15 de Sinclair International. Ce produit est conçu
pour améliorer la sécurité en indiquant clairement qu'une arme est déchargée et sûre à manipuler. Veuillez lire
attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation correcte et une bonne
compréhension du produit.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Utilise le Drapeau de Sécurité de Chambre AR15 en conjonction avec des pratiques de sécurité standard.
Assuretoi que le drapeau de sécurité est visible pour toutes les personnes à proximité.
Inspecte régulièrement le drapeau de sécurité pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Garde le drapeau de sécurité hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Reconnaissance : La couleur jaune vif du drapeau de sécurité permet une reconnaissance instantanée,
indiquant une arme sûre aux agents de sécurité du stand de tir.
Durabilité : Le drapeau de sécurité est solidement construit pour résister aux claquements accidentels
de la culasse. Assuretoi qu'il est entièrement inséré dans la chambre pour maintenir son intégrité.
Ajustement dans la Chambre : La sonde courbée est conçue pour rester solidement dans la chambre
avec la culasse ouverte. Ne tente pas de modifier le drapeau.
Utilisation Approuvée : Ce drapeau de sécurité est approuvé pour les compétitions DCM/NRA.
Assuretoi de respecter les règles de compétition concernant l'équipement de sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.
Ouvre la culasse de l'arme à feu.
Insère la sonde courbée du drapeau de sécurité dans la chambre jusqu'à ce qu'elle soit
complètement en place.
Ferme doucement la culasse pour sécuriser le drapeau en place. Le drapeau doit rester visible.

Utilisation :2.

Garde toujours le drapeau de sécurité en place lorsque l'arme à feu n'est pas utilisée.
Retire le drapeau de sécurité uniquement lorsque tu es prêt à manipuler ou à tirer avec l'arme à
feu.
Après utilisation, réinsère le drapeau de sécurité dans la chambre pour indiquer que l'arme est
déchargée.

Instructions d'Élimination
Élimine le Drapeau de Sécurité de Chambre AR15 conformément aux réglementations locales.
Si le drapeau de sécurité est endommagé ou n'est plus utilisable, assuretoi qu'il est jeté d'une manière
qui empêche toute utilisation accidentelle ou ingestion par des enfants ou des animaux de compagnie.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Drapeau de Sécurité de Chambre AR15, n'hésite pas à te
référer au point de contact basé dans l'UE fourni par le fabricant. Il est important de rester informé sur la
sécurité des produits et toute possibilité de rappel.

Conclusion
Ta sécurité et celle des personnes autour de toi sont primordiales. En suivant ces instructions et directives, tu
peux garantir l'utilisation sûre du Drapeau de Sécurité de Chambre AR15. Reste toujours informé sur les
pratiques de sécurité et les rappels de produits pour maintenir un environnement sûr. Merci de prioriser la
sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del
Segnalatore di Camera Libera AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto il Segnalatore di Camera Libera AR15 di Sinclair International. Questo prodotto è
progettato per migliorare la sicurezza, indicando chiaramente che un'arma è scarica e sicura da maneggiare. Si
prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e una
comprensione del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Trattare sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Utilizzare il Segnalatore di Camera Libera AR15 in combinazione con le pratiche di sicurezza standard.
Assicurarsi che il segnalatore sia visibile a tutte le persone nelle vicinanze.
Ispezionare regolarmente il segnalatore per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Tenere il segnalatore fuori dalla portata di bambini e individui non autorizzati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Riconoscimento: Il colore giallo brillante del segnalatore fornisce un'immediata riconoscibilità,
indicando un'arma sicura agli ufficiali di sicurezza del campo di tiro.
Durabilità: Il segnalatore è costruito solidamente per resistere a chiusure accidentali del carrello.
Assicurarsi che sia completamente inserito nella camera per mantenere la sua integrità.
Adattamento alla Camera: La sonda curva è progettata per rimanere saldamente nella camera con il
carrello aperto. Non tentare di modificare il segnalatore.
Uso Appropriato: Questo segnalatore è approvato per le competizioni DCM/NRA. Assicurarsi di
rispettare le norme di competizione riguardanti l'attrezzatura di sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
Aprire il carrello dell'arma.
Inserire la sonda curva del segnalatore nella camera fino a quando non è completamente inserita.
Chiudere delicatamente il carrello per fissare il segnalatore in posizione. Il segnalatore dovrebbe
rimanere visibile.

Uso:2.

Tenere sempre il segnalatore in posizione quando l'arma non è in uso.
Rimuovere il segnalatore solo quando si è pronti a maneggiare o sparare l'arma.
Dopo l'uso, reinserire il segnalatore nella camera per indicare che l'arma è scarica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il Segnalatore di Camera Libera AR15 in conformità con le normative locali.
Se il segnalatore è danneggiato o non più utilizzabile, assicurarsi che venga scartato in modo da
prevenire un uso accidentale o l'ingestione da parte di bambini o animali domestici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del Segnalatore di Camera Libera AR15, si prega
di contattare il punto di contatto con sede nell'UE fornito dal produttore. È importante rimanere informati sulla
sicurezza del prodotto e su eventuali richiami potenziali.

Conclusione
La tua sicurezza e quella delle persone intorno a te sono fondamentali. Seguendo queste istruzioni e linee guida,
puoi garantire un uso sicuro del Segnalatore di Camera Libera AR15. Rimani sempre aggiornato sulle pratiche di
sicurezza e sui richiami dei prodotti per mantenere un ambiente sicuro. Grazie per aver dato priorità alla
sicurezza.



AR15 Kammer Sikkerhetsflagg Bruker
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 Kammer Sikkerhetsflagg fra Sinclair International. Dette produktet er designet for å
forbedre sikkerheten ved tydelig å indikere at et våpen er avfyrt og trygt å håndtere. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre riktig bruk og forståelse av produktet.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid hvert skytevåpen som om det er ladd.
Bruk AR15 Kammer Sikkerhetsflagg sammen med standard sikkerhetspraksis.
Sørg for at sikkerhetsflagget er synlig for alle personer i nærheten.
Inspiser jevnlig sikkerhetsflagget for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Hold sikkerhetsflagget utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte personer.

Spesifikke Sikkerhetsforholdsregler for Bruk
Gjenkjenning: Den lyse gule fargen på sikkerhetsflagget gir umiddelbar gjenkjenning og indikerer et
sikkert våpen for sikkerhetsoffiserer på skytebanen.
Holdbarhet: Sikkerhetsflagget er solid bygget for å motstå utilsiktet boltlukking. Sørg for at det er fullt
satt inn i kammeret for å opprettholde integriteten.
Kammerpassform: Den buede proben er designet for å forbli sikkert i kammeret med bolten åpen. Ikke
forsøk å modifisere flagget.
Godkjent Bruk: Dette sikkerhetsflagget er godkjent for DCM/NRA konkurranse. Sørg for å overholde
konkurransereglene angående sikkerhetsutstyr.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skytevåpenet peker i en sikker retning.
Åpne bolten på skytevåpenet.
Sett den buede proben av sikkerhetsflagget inn i kammeret til det er helt plassert.
Lukk bolten forsiktig for å sikre flagget på plass. Flagget skal forbli synlig.

Bruk:2.

Hold alltid sikkerhetsflagget på plass når skytevåpenet ikke er i bruk.
Fjern kun sikkerhetsflagget når du er klar til å håndtere eller avfyre skytevåpenet.
Etter bruk, sett sikkerhetsflagget tilbake i kammeret for å indikere at våpenet er avfyrt.

Avfallsinstruksjoner
Kasser AR15 Kammer Sikkerhetsflagg i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis sikkerhetsflagget er skadet eller ikke lenger brukbart, sørg for at det kastes på en måte som
forhindrer utilsiktet bruk eller svelging av barn eller kjæledyr.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående AR15 Kammer Sikkerhetsflagg, vennligst kontakt



den angitte EUbaserte kontaktpunktet som er oppgitt av produsenten. Det er viktig å holde seg informert om
produktsikkerhet og eventuelle potensielle tilbakekallinger.

Konklusjon
Din sikkerhet og sikkerheten til de rundt deg er avgjørende. Ved å følge disse instruksjonene og retningslinjene
kan du sikre trygg bruk av AR15 Kammer Sikkerhetsflagg. Hold deg alltid oppdatert om sikkerhetspraksis og
produkt tilbakekallinger for å opprettholde et trygt miljø. Takk for at du prioriterer sikkerhet.



Instrukcje Bezpieczeństwa Użytkowania Flagi
Bezpieczeństwa AR15
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Flagi Bezpieczeństwa AR15 od Sinclair International. Produkt ten został zaprojektowany w
celu zwiększenia bezpieczeństwa poprzez wyraźne wskazywanie, że broń jest rozładowana i bezpieczna do
obsługi. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem bezpieczeństwa, aby zapewnić
prawidłowe użycie i zrozumienie produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była załadowana.
Używaj Flagi Bezpieczeństwa AR15 w połączeniu z standardowymi praktykami bezpieczeństwa.
Upewnij się, że flaga bezpieczeństwa jest widoczna dla wszystkich osób w pobliżu.
Regularnie sprawdzaj flagę bezpieczeństwa pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Trzymaj flagę bezpieczeństwa poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Rozpoznawalność: Jasny żółty kolor flagi bezpieczeństwa zapewnia natychmiastową rozpoznawalność,
wskazując na bezpieczną broń dla sędziów bezpieczeństwa na strzelnicy.
Trwałość: Flaga bezpieczeństwa jest solidnie zbudowana, aby wytrzymać przypadkowe uderzenia
zamka. Upewnij się, że jest całkowicie włożona do komory, aby zachować jej integralność.
Dopasowanie do komory: Zakrzywiony czujnik jest zaprojektowany tak, aby pozostać pewnie w
komorze przy otwartym zamku. Nie próbuj modyfikować flagi.
Zatwierdzone użycie: Ta flaga bezpieczeństwa jest zatwierdzona do zawodów DCM/NRA. Upewnij się,
że przestrzegasz zasad zawodów dotyczących sprzętu bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Otwórz zamek broni.
Włóż zakrzywiony czujnik flagi bezpieczeństwa do komory, aż będzie całkowicie osadzony.
Delikatnie zamknij zamek, aby zabezpieczyć flagę na miejscu. Flaga powinna pozostać widoczna.

Użytkowanie:2.

Zawsze trzymaj flagę bezpieczeństwa na miejscu, gdy broń nie jest używana.
Usuń flagę bezpieczeństwa tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do obsługi lub strzelania z broni.
Po użyciu ponownie włóż flagę bezpieczeństwa do komory, aby wskazać, że broń jest rozładowana.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj Flagę Bezpieczeństwa AR15 zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli flaga bezpieczeństwa jest uszkodzona lub już nieużyteczna, upewnij się, że jest wyrzucona w sposób,
który zapobiega przypadkowemu użyciu lub połknięciu przez dzieci lub zwierzęta domowe.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z Flagą Bezpieczeństwa
AR15, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE, który został podany przez producenta.
Ważne jest, aby być na bieżąco z bezpieczeństwem produktu i wszelkimi potencjalnymi wycofaniami.

Zakończenie
Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo osób wokół Ciebie jest najważniejsze. Przestrzegając tych instrukcji i
zasad, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie Flagi Bezpieczeństwa AR15. Zawsze śledź aktualizacje
dotyczące praktyk bezpieczeństwa oraz wycofań produktów, aby utrzymać bezpieczne otoczenie. Dziękujemy za
priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa.



AR15 Patruunapesän Turvamerkki Käyttöohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Patruunapesän Turvamerkin Sinclair Internationalilta. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan turvallisuutta selkeästi osoittamalla, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä. Lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen oikean käytön ja ymmärtämisen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Kohtele aina jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Käytä AR15 Patruunapesän Turvamerkkiä yhdessä vakioturvallisuuskäytäntöjen kanssa.
Varmista, että turvamerkki on näkyvissä kaikille lähellä oleville henkilöille.
Tarkista säännöllisesti turvamerkki mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Pidä turvamerkki lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Tunnistettavuus: Kirkas keltainen väri tarjoaa välittömän tunnistettavuuden, mikä osoittaa turvallisen
aseen ampumaradan turvallisuusupseereille.
Kestävyys: Turvamerkki on vankasti rakennettu kestämään vahingossa tapahtuvaa liipaisimen
iskemistä. Varmista, että se on täysin asennettu patruunaluukkuun sen eheyden ylläpitämiseksi.
Patruunaluukun Sopivuus: Kaareva anturi on suunniteltu pysymään tukevasti patruunaluukussa
liipaisin avoinna. Älä yritä muokata turvamerkkiä.
Hyväksytty Käyttö: Tämä turvamerkki on hyväksytty DCM/NRAkilpailuihin. Varmista, että noudatat
kilpailusääntöjä, jotka koskevat turvallisuusvälineitä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan.
Avaa aseen liipaisin.
Työnnä turvamerkin kaareva anturi patruunaluukkuun, kunnes se on täysin paikallaan.
Sulje liipaisin varovasti varmistaaksesi, että merkki pysyy paikallaan. Merkin tulisi olla näkyvissä.

Käyttö:2.

Pidä turvamerkki paikallaan aina, kun ase ei ole käytössä.
Poista turvamerkki vain, kun olet valmis käsittelemään tai ampumaan asetta.
Käytön jälkeen aseta turvamerkki takaisin patruunaluukkuun osoittamaan, että ase on tyhjennetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä AR15 Patruunapesän Turvamerkki paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos turvamerkki on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään tavalla, joka
estää vahingossa tapahtuvan käytön tai nielemisen lasten tai lemmikkien toimesta.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen AR15 Patruunapesän Turvamerkkiin, ota yhteyttä
valmistajan määrittelemään EUpohjaiseen yhteyspisteeseen. On tärkeää pysyä ajan tasalla
tuoteturvallisuudesta ja mahdollisista takaisinvetotilanteista.



Yhteenveto
Turvallisuutesi ja ympärilläsi olevien turvallisuus ovat ensisijaisen tärkeitä. Noudattamalla näitä ohjeita ja
suosituksia voit varmistaa AR15 Patruunapesän Turvamerkin turvallisen käytön. Pysy aina ajan tasalla
turvallisuuskäytännöistä ja tuotteen takaisinvedoista turvallisen ympäristön ylläpitämiseksi. Kiitos, että asetat
turvallisuuden etusijalle.



AR15 Kammarsäkerhetsflagga
Användarsäkerhetsanvisningar
Introduktion
Tack för att du valt AR15 Kammarsäkerhetsflagga från Sinclair International. Denna produkt är utformad för att
öka säkerheten genom att tydligt indikera att ett vapen är oladdat och säkert att hantera. Vänligen läs denna
säkerhetsanvisning noggrant för att säkerställa korrekt användning och förståelse av produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje vapen som om det är laddat.
Använd AR15 Kammarsäkerhetsflagga i kombination med standard säkerhetspraxis.
Se till att säkerhetsflaggan är synlig för alla personer i närheten.
Inspektera regelbundet säkerhetsflaggan för tecken på slitage eller skador innan användning.
Håll säkerhetsflaggan utom räckhåll för barn och obehöriga personer.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Igenkänning: Den klara gula färgen på säkerhetsflaggan ger omedelbar igenkänning och indikerar ett
säkert vapen för skjutbanans säkerhetsofficerare.
Hållbarhet: Säkerhetsflaggan är solidt byggd för att stå emot oavsiktlig boltslamming. Se till att den är
helt insatt i kammaren för att upprätthålla dess integritet.
Kammarfäste: Den böjda proben är utformad för att stanna säkert i kammaren med bolten öppen.
Försök inte att modifiera flaggan.
Godkänd Användning: Denna säkerhetsflagga är godkänd för DCM/NRA tävling. Se till att följa
tävlingsreglerna angående säkerhetsutrustning.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:1.

Se till att vapnet är riktat i en säker riktning.
Öppna bolten på vapnet.
Sätt in den böjda proben på säkerhetsflaggan i kammaren tills den är helt på plats.
Stäng bolten försiktigt för att säkra flaggan på plats. Flaggan ska förbli synlig.

Användning:2.

Håll alltid säkerhetsflaggan på plats när vapnet inte är i bruk.
Ta endast bort säkerhetsflaggan när du är redo att hantera eller avfyra vapnet.
Efter användning, sätt tillbaka säkerhetsflaggan i kammaren för att indikera att vapnet är oladdat.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera AR15 Kammarsäkerhetsflagga i enlighet med lokala föreskrifter.
Om säkerhetsflaggan är skadad eller inte längre användbar, se till att den kasseras på ett sätt som
förhindrar oavsiktlig användning eller förtäring av barn eller husdjur.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För alla säkerhetsfrågor eller bekymmer angående AR15 Kammarsäkerhetsflaggan, vänligen kontakta den



angivna EUbaserade kontaktpunkten som tillhandahålls av tillverkaren. Det är viktigt att hålla sig informerad om
produktsäkerhet och eventuella återkallelser.

Slutsats
Din säkerhet och säkerheten för dem omkring dig är av största vikt. Genom att följa dessa instruktioner och
riktlinjer kan du säkerställa säker användning av AR15 Kammarsäkerhetsflaggan. Håll dig alltid uppdaterad om
säkerhetspraxis och produktåterkallelser för att upprätthålla en säker miljö. Tack för att du prioriterar säkerhet.



Uživatelská bezpečnostní instrukce pro
komorovou vlaječku AR15
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali komorovou vlaječku AR15 od společnosti Sinclair International. Tento produkt je
navržen tak, aby zvýšil bezpečnost tím, že jasně označuje, že zbraň je vybitá a bezpečná k manipulaci. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto bezpečnostní instruktáž, abyste zajistili správné použití a porozumění
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Používejte komorovou vlaječku AR15 v souladu se standardními bezpečnostními praktikami.
Zajistěte, aby byla vlaječka viditelná pro všechny osoby v okolí.
Pravidelně kontrolujte vlaječku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Uchovávejte vlaječku mimo dosah dětí a neoprávněných osob.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Rozpoznání: Jasně žlutá barva bezpečnostní vlaječky poskytuje okamžité rozpoznání, které signalizuje
bezpečnou zbraň pro bezpečnostní důstojníky na střelnici.
Odolnost: Bezpečnostní vlaječka je pevně vyrobena, aby odolala náhodnému zaklapnutí závěru.
Zajistěte, aby byla plně zasunuta do komory pro udržení její integrity.
Přizpůsobení komoře: Zakřivená špička je navržena tak, aby zůstala bezpečně v komoře se otevřeným
závěrem. Nepokoušejte se vlaječku upravovat.
Schválené použití: Tato bezpečnostní vlaječka je schválena pro soutěže DCM/NRA. Zajistěte dodržování
pravidel soutěže týkajících se bezpečnostního vybavení.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem.
Otevřete závěr zbraně.
Vložte zakřivenou špičku bezpečnostní vlaječky do komory, dokud nebude plně zasunuta.
Jemně zavřete závěr, aby se vlaječka zajistila na místě. Vlaječka by měla zůstat viditelná.

Použití:2.

Vždy udržujte bezpečnostní vlaječku na místě, když zbraň není v použití.
Bezpečnostní vlaječku odstraňte pouze tehdy, když jste připraveni zbraň manipulovat nebo střílet.
Po použití znovu vložte bezpečnostní vlaječku do komory, aby bylo signalizováno, že zbraň je
vybitá.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se komorové vlaječky AR15 v souladu s místními předpisy.
Pokud je bezpečnostní vlaječka poškozená nebo již není použitelná, zajistěte, aby byla zlikvidována
způsobem, který zabrání náhodnému použití nebo požití dětmi nebo domácími zvířaty.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se komorové vlaječky AR15 se prosím obraťte na určený kontaktní bod
se sídlem v EU, který poskytuje výrobce. Je důležité být informován o bezpečnosti produktu a o případných
staženích.

Závěr
Vaše bezpečnost a bezpečnost těch kolem vás je nejvyšší prioritou. Dodržováním těchto pokynů a doporučení
můžete zajistit bezpečné použití komorové vlaječky AR15. Vždy se informujte o bezpečnostních praktikách a
stahování produktů, abyste udrželi bezpečné prostředí. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti.
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